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MASS/ CONFESSION

CHEDULE
Mon./Lun. SUNDAYS
8:30 AM ESP. 2l (efeks
7:15 AM SPN.
Tues./Mar. 9:00 AM ENG.
6:30 PM ESP. 10:45 AM SPN.
12:30 PM SPN.
Wed./Mié.
6:30 PM ESP. CONFESSIONS
Sat./ Sab.
Thurs./Jue. 4:30pm

8:30 AM ENG.

(WHEN SCHOOL IS IN SESSION) WeddingS/BOdaS
Please contact Priest 6 mos.

Fri./Vie. prior /Favor de contactar el
Sacerdote con 6 meses de
6:30 PM ESP. anticipacion.
) Baptisms/Bautismo
Sat./Sab. XViieras

Ceremonies Please contact main office/

(Schedule Varies) favor de contactar la oficina.

ADMINISTRATION

RESIDENT PRIEST:
FR. ROBERTO RAYGOZA

\WWW.CABRINILOSANGELES.ORG

NN

1430 W LMP L HWY. LOS ANGELES,
8 EST

.

OFFICE HOURS

HORARIOS DE OFICINA

MON.-FRI / LUN-VIE.
2PM-7PM
CLOSED/CERRADO SAT. & SUN.

®(323)757-027|

FAITH FORMATION
HOURS

HORARIOS DE FORMACION EN LA FE

MON./LUN & WED./MIER
5PM-9PM
CLOSED/CERRADO THURS-SUN.
DIRECTOR:
CARMEN CARBAJAL

®(213) 584-8672

CONFIRMATION & O.C.I.A COORD.

PETRA NAJERA

MON.-FRI / LUN-VIE.

2PM-7PM
CLOSED/CERRADO SAT. & SUN.

®(323)757-027I

BUSINESS MANAGER:
NORA MEDINA

@ SFXCABRINI@GMAIL.COM

SEFXC SCHOOL
CONTACT

1428 W IMPERIAL HWY. LOS ANGELES, CA

®(323) 756-1354

PRINCIPAL:
CARMEN O’HART



11 SUN THE BAPTISM OF THE LORD white
Feast
Is 42:1-4, 6-7/Acts 10:34-38/Mt 3:13-17 (21) Pss Prop

12 Mon Weekday (First Week in Ordinary Time) green

LITURGY  15m1:1-8/Mk 1:14-20 (305) Pss |

OF THE - R
13 Tue Weekday green/white

WEEK [Saint Hilary, Bishop and Doctor of the Church]
1Sm 1:9-20/Mk 1:21-28 (306)
14 Wed Weekday green

LITURGIA 1Sm 3:1-10, 19-20/Mk 1:29-39 (307)

DE LA 15 Thu Weekday green

SEMANA  1Sm 4:1-11/Mk 1:40-45 (308)

16 Fri Weekday green
1Sm 8:4-7,10-22a/Mk 2:1-12 (309)

17 Sat Saint Anthony, Abbot white
Memorial
1Sm9:1-4 17-19: 10:1a/Mk 2:13-17 (310)

Did you know / Sabia usted?

JANUARY 10-11 || HOW TO ADVOCATE WITH CHILDREN FOR THEIR SAFETY
COMO TRABAJAR CON LOS NINOS PARA PROMOVER SU PROPIA SEGURIDAD

As a safe adult, you have tremendous power to make a profound

difference for children — not only by recognizing and responding to unsafe

situations, but also by teaching children about their rights to safety and
creating environments where they can speak up and get help. There are
skills we can teach to children to help them to better protect themselves
when faced with tough situations like child sexual abuse or grooming
experiences where their boundaries are violated. It is important to make
sure children know this, so they don’t feel guilt or shame if abuse does
happen, to them or to a friend. For more information, read the VIRTUS-
article “How to Advocate Directly with Youth for their Safety and
Wellbeing” at lacatholics.org/did-you-know.

Como adulto de confianza, usted tiene un enorme poder para marcar una
profunda diferencia en la vida de los nifios, no solo reconociendo y
respondiendo a situaciones peligrosas, sino también ensefidandoles sus
derechos a la seguridad y creando entornos en los que puedan
expresarse y obtener ayuda. Hay habilidades que podemos enseiar a los
nifos para ayudarles a protegerse mejor cuando se enfrentan a
situaciones dificiles, como el abuso sexual infantil o experiencias de
engafio que violan limites personales. Es importante asegurarse de que
los nifos no sientan culpa ni vergluenza si se produce un abuso, ya sea
hacia ellos o hacia un amigo. Para mayores informes lea el articulo de
VIRTUS:“How to Advocate Directly With Youth for their Safety and
Wellbeing” (Cémo trabajar con los nifios para promover su propia
seguridad) en lacatholics.org/did-you-know.

“After Jesus was
baptized.
he came up from the
water and behold.:
the heavens were
opened for him,
and he saw the
Spirit of God
descending like a
dove

Son. with whom

amwell pleased.” *
BIHEW 3:13-17

bsalir Jesus del
Rgua. una ves
bautisado, se le
abrieron los cielos y
vie al I'spiritu de
Dios. que descendia
sobre élen forma de
palomay oyo una
voz que decia desde

el cielg: “Este es mi

Hijo m&§y amado. en
quiciftengo mis
compjacencias’.

MATEO 3,13-17
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https://bible.usccb.org/bible/mt/3?13#48003013
http://lacatholics.org/did-you-know/
http://lacatholics.org/did-you-know/

MISSION STATEMENT

Holiness

BASED ON THE ROMAN CALENDAR
Holiness unites us

ST. MARGUERITE to God now as a

BOURGEQYS Christian famzly
January 12, 2026

ST. ANTHONY
January 17, 2026

“A LIFE OF TRUST IN GOD’S

PROVIDENCE, DEVOTED TO
EDUCATING AND FORMING
GENERATIONS THROUGH

B
(]
S G| ¢

FAITH.” i
ST. HILARY = -
January 13, 2026 PATRON SAINT OF BUTCHERS
' GRAVEDIGGERS, & SKIN
DISEASES

ntidad nos

une a PDios ahora

“A COURAGEOUS DEFENDER OF
CHRIST’S DIVINITY, UNITING
DEEP SCHOLARSHIP WITH
STEADFAST FAITH AMID
CONTROVERSY.”

ATHOLC CHURCH

, ST. FRANCES X. CAB



THE BAPTISM OF THE LORD/FIESTA DEL BAUTISMO DEL SENOR
JANUARY 11, 2026

MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA

715am

Virginia Romero lracta +

Por la familia Gonzalez Barba
Emma Garcia +

9:00am

Nicolas Badillo Tenis +

Javier Tenis +

Presentacion de Hendrix Mateo Beltran

10:45 am

Josefina Hernandez Lopez +
Virginia Rosa Flores +
Ratael Jose Nava +

12:30m.

Maria Del Socorro +

Leonardo Juarez y Teresa Rodriguez +
Luz, Nancy, Rodolto +

Juana Alvarez Herrera +

WEEKDAV INTENTIONS
f

TOGETHER IN MISSION

I I N I oftheM Sharing God’s
Overflowing Love

2025 ANNUAL APPEAL

\
: WWW.CABRINILOSANGELES.ORG @ SFXCABRINI@GMAIL.COM



THE BAPTISM OF THE LORD/FIESTA DEL BAUTISMO DEL SENOR

JANUARY 11, 2026

Mass Intentions

To help us better serve you, we kindly ask that all Mass
intentions be submitted at least one week before the
desired date. Thank you for your understanding and
cooperation.

- Intenciones de Misa

Para poder servirles mejor, les pedimos amablemente que
presenten sus intenciones de misa con al menos una
semana de anticipacién a la fecha deseada. Gracias por su
comprension y cooperacion.

Adoration Chaple Petition

Petitions to support the building of our Adoration
Chapel are available at the church exits. Please
consider signing today. Donations can be taken to the
parish office.

Peticion para una capilla de Adoracién

Las peticiones para apoyar la construccién de nuestra
Capilla de Adoracién estdn disponibles en las salidas
de la iglesia. Por favor considere firmar hoy.
Donaciones se pueden entregar en la oficina
parroquial.

Follow us on Facebook and Instagram
Don’t miss out! Follow our parish on Facebook and
Instagram for upcoming events and community updates.

Siguenos en Facebook e Instagram
iNo te lo pierdas! Siguenos en Facebook e Instagram para
conocer nuestros proximos eventos y noticias de la

Parish New Member Registrations

Being a registered member is of great benefit and
importance for you and your family.Take just 5 minutes
today to complete your registration. Welcome to our
community!

Registraciones Parroquiales de Nuevos miembros
(Tienes amor por nuestra fe y el deseo de guiar a otros?
Unete a nuestro equipo de catequistas y ayuda a compartir
la luz de Cristo con nuestros nifios y jovenes. Para mads
informacién, por favor comunicate con la oficina
parroquial.

Respect Fire Lines

Dear Parishioners, For everyone’s safety, please do
not park on the red fire line. Warnings will be issued,
and cars may be towed if the issue persists. Thank
you for your cooperation.

Linea roja de emergencia

Por la seguridad de todos, por favor no se estacionen
en la linea roja de emergencia. Se colocardn
advertencias, y los vehiculos podran ser remolcados si
el problema persiste. Gracias por su cooperacién y
comprension.
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LALAy el Consejo de Mujeres de St. Frances X
Cabrini
PRESENTAN

BAILE DE BECAS
DE MARDI GRAS

17 DE ENERO DE 2026 - 6PM-12AM

SALON PARROQUIAL DE ST. FRANCES X. CABRINI
1430 Imperial Hwy, Los Angeles, CA 90047

iDEJEN QUE LOS BUENOS TIEMPOS RUEDEN!

Celebre la alegriay el espiritu de Mardi Gras con una noche
llena de recuerdos, conr'la participacion de LALA Szcond
Line Dancers y D) Shell, deliciosa comida y baile.

DONACION DE $50 INCLUVE COMIDA DELICIOSA DE INSPIRACION
CRIOLLA
Vestimenta: Atuendo de Mardi Gras (morado, verde y dorado) -
Edades 21+
PARA INFORMACION DE BOLETOS; 323-757-0271



LALA & St. Frances X Cabrini Women Council
PRESENTS

MARDI GRAS

SCHOLARSHIP DANCE

JANUARY 17, 2026 - 6PM-12AM

ST. FRANCES X. CABRINI PARISH HALL
1430 Imperial Hwy, LA. CA 90047 ,_

LAISSEZ LES
BON TEMPS
ROULER!

Celebrate the joy and spirit of Mardi Gras with an
evening made for memories featuring the LALA Second
Line Dancers and DJ Shell, delicious food, and dancing.
$50 DONATION INCLUDES DELICIOUS CREOLE INSPIRED
FOOD

Dress: Mardi Gras attire (purple, green, and gold) - Ages 21+

FOR TICKET INFO PLEASE CONTACT
KIM COLLINS 310-527-1693
PARISH OFFICE 323-757-0271
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@To ' OTA SPORTS PERFORMANCE CENTER

DRESS FOR COLD WEATHER
INCLUDING LONG PANTS,
SOCKS, GLOVES, AND A
JACKET. HELMETS ARE
RECOMMENDED.

TICKETS ON
SALE NOW!

555N.NASHST.  SKATE 13

EL SEGUNDO, CA RENTAL

FEBUARY
90245 INCLUDED 7:30PM-9:45PM

CABRINILOSANGELES.ORG wiCABRINIYOUTHSFXC CAF?Q%I};%\{%E;ITIN

310-535-4400 WWW.TOYOTASPORTSPERFORMANCECENTER.COM
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CENTRO DE
ENTRENAMIENTO DE LA

ENTRADA
$26

VISTASE ADECUADAMENTE
PARAEL FRIO, INCLUYENDO
PANTALONES LARGOS,
CALCETINES, GUANTES Y
CHAQUETA. SE RECOMIENDA
EL USO DE CASCO.

.ENTRADAS
YAALA
VENTA!

555N. NASH ST.  ALQUILER DE 13

EL SEGUNDO, CA PATINES

90245 INCLUIDO o s

CABRINILOSANGELES.ORG wiCABRINIYOUTHSFXC CAR}%{%%Y%EI;ITIN

310-535-4400 WWW.TOYOTASPORTSPERFORMANCECENTER.COM



